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PARTS

FL15-628BL1

Attach the column to the base

Bevestig de kolom aan de basis

Befestigen Sie die Säule an der Basis

Fixez la colonne à la base

Fissare la colonna alla base

Fije la columna a la base

Fixar a coluna à base

Przymocuj kolumnę do podstawy
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A. (x1) B. (x2) C. (x1) D. (x1)

F. 4mm

(x1)

G. (x2) H. (x2)

E. M6x16

(x10)

STEP 2

STEP 1

Attach the support elements to the base 

Bevestig de verstevigingselementen aan de basis

Befestigen Sie die Stützelemente an der Basis 

Fixez les éléments de support à la base 

Fissare gli elementi di supporto alla base

Fije los elementos de soporte a la base 

Fixar os elementos de suporte à base

Przymocuj elementy podpierające do podstawy 
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A

C
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F

B

E
F

Tool Drill

F. (x1)



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Not Included

Attach the tablet casing to the mount. See tablet casing 

manual for installation details

Bevestig de tablet casing aan de steun. Raadpleeg de 

handleiding van de tablet casing voor installatie details

Befestigen Sie das Tablet-Gehäuse an der Halterung. 

Einzelheiten zur Installation finden Sie im Handbuch 
zum Tablet-Gehäuse

Fixez le boîtier de la tablette au support. Consultez le 

manuel du boîtier de la tablette pour plus de détails 

sur l'installation

Fissare la copertura del tablet al supporto. Per i dettagli 

sull'installazione, consultare il manuale della copertura 

del tablet

Fije la carcasa de la tableta al soporte. Consulte el manual 

de la carcasa de la tableta para obtener más detalles sobre 

la instalación

Colocar a caixa do tablet no suporte. Consultar o manual 

da caixa do tablet para obter detalhes sobre a instalação

Przymocuj obudowę tabletu do uchwytu. Szczegółowe 
informacje dotyczące instalacji znajdują się w instrukcji 
obsługi obudowy tabletu
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Install the adapter plate (D) to the column and route the 

cable

Installeer de adapterplaat (D) op de kolom en geleid de 

kabel

Installieren Sie die Adapterplatte (D) an der Säule und 

führen Sie das Kabel ein

Installez la plaque d'adaptation (D) sur la colonne et 

guidez le câble

Installare la piastra adattatrice (D) sulla colonna e guidare 

il cavo

Instale la placa adaptadora (D) en la columna y pase el 

cable

Instalar a placa adaptadora (D) na coluna e passar o cabo

Zainstaluj płytkę adaptera (D) na kolumnie i poprowadź 
kabel
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STEP 3

STEP 4
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Insert the power strip into the compartment and route 

the cable

Plaats de stekkerdoos in het compartiment en geleid de 

kabel

Stecken Sie die Steckdosenleiste in das Fach und ver- 

legen Sie das Kabel

Placez la multiprise dans le compartiment et acheminez 

le câble

Posizionare la presa multipla nel vano e instradare il 

cavo

Coloque la regleta en el compartimiento y dirija el cable

Inserir a régua de tomadas no compartimento e passar

o cabo

Umieść listwę zasilającą w komorze i poprowadź kabel
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Unlock the power strip compartment

Ontgrendel het stekkerdoos-compartiment

Entriegeln Sie das Fach für die Steckdosenleiste

Déverrouillez le compartiment multiprise

Sbloccare il vano della presa multipla

Desbloquee el compartimento de la regleta

Abrir o compartimento da régua de tomadas

Odblokuj komorę na listwę zasilającą
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STEP 5

STEP 6



Lock the power strip compartment

Vergrendel het stekkerdoos-compartiment

Verriegeln Sie das Fach für die Steckdosenleiste

Verrouillez le compartiment de la multiprise

Bloccare lo scomparto della presa multipla

Bloquee el compartimiento de la regleta 

Travar o compartimento da régua de tomadas

Zablokuj komorę na listwę zasilającą
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STEP 7

F



Install the mount on a wooden floor
Installeer de steun op een houten vloer

Montieren Sie die Halterung auf einem Holzfußboden

Montez le support sur un sol en bois

Installare il supporto su un pavimento di legno

Monte el soporte sobre un suelo de madera

Instalar o suporte em um piso de madeira

Zainstaluj uchwyt na drewnianej podłodze
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Install the mount on a concrete or stone floor
Installeer de steun op een betonnen of stenen vloer

Montieren Sie die Halterung auf einem Beton- oder 

Steinboden

Montez le support sur un sol en béton ou en pierre

Installare il supporto su un pavimento in cemento o 

pietra

Monte el soporte sobre un suelo de hormigón o piedra

Instalar o suporte num piso de betão ou pedra

Zamontować uchwyt na podłożu betonowym lub 
kamiennym
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STEP 8

STEP 9

40mm

ø4mm
(ø5/32") 

(1.6")
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